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PAZIŅOJUMS 

RAKSTISKĀ PROCEDŪRA 

Kontaktinformācija: isabelle.besson@consilium.europa.eu 

Tālr./fakss: +32 2 281 8212 

Temats: Rakstiskā procedūra ar atbildes termiņu 2024. gada 25. oktobrī, plkst. 
13.00 pēc Briseles laika (Centrāleiropas laika), atbildi nosūtot pa e-
pastu uz adresi avia-mar@consilium.europa.eu 

PADOMES LĒMUMS par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem 
Starptautiskās Civilās aviācijas organizācijas (ICAO) padomes 233. sesijā 
attiecībā uz Konvencijas par starptautisko civilo aviāciju (“Čikāgas 
konvencija”) 9. pielikuma “Pārvadājumu atvieglošanas pasākumi” 
30. grozījumā ietvertajiem ierosinātajiem grozījumiem minētā pielikuma 
1. nodaļā (“Definīcijas un vispārīgi principi”), 3. nodaļas (“Personu un viņu 
bagāžas ielidošana un izlidošana”) C punktā (“Ceļošanas dokumentu 
drošība”), D punktā (“Ceļošanas dokumenti”), G punktā (“Pārbaudes 
dokumenti”), H punktā (“Ceļošanas dokumentu pārbaude”) un 8. nodaļas 
(“Atvieglošanas noteikumi par atsevišķiem tematiem”) H punktā (“Cilvēku 
tirdzniecība”) un I punktā (“Savvaļas augu un dzīvnieku kontrabanda”) 

‒ pieņemšana 

‒ rakstiskās procedūras uzsākšana 
  

Ņemot vērā Pastāvīgo pārstāvju komitejas (I) 2024. gada 23. oktobra lēmumu izmantot rakstisko 

procedūru, prezidentvalsts aicina visas delegācijas skaidri norādīt, vai tās piekrīt tam, ka pieņem 

PADOMES LĒMUMU par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Starptautiskās Civilās 

aviācijas organizācijas padomes 233. sesijā attiecībā uz Konvencijas par starptautisko civilo 

aviāciju 9. pielikuma “Pārvadājumu atvieglošanas pasākumi” 30. grozījumā ietvertajiem 

ierosinātajiem grozījumiem minētā pielikuma 1. nodaļā (“Definīcijas un vispārīgi principi”), 
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3. nodaļas (“Personu un viņu bagāžas ielidošana un izlidošana”) C punktā (“Ceļošanas dokumentu 

drošība”), D punktā (“Ceļošanas dokumenti”), G punktā (“Pārbaudes dokumenti”), H punktā 

(“Ceļošanas dokumentu pārbaude”) un 8. nodaļas (“Atvieglošanas noteikumi par atsevišķiem 

tematiem”) H punktā (“Cilvēku tirdzniecība”) un I punktā (“Savvaļas augu un dzīvnieku 

kontrabanda”); lēmuma teksts juristu lingvistu sagatavotā galīgajā redakcijā ir izklāstīts 

dokumentā ST 14368/24. 

Lūdzam atbildēt "JĀ", "NĒ" vai "ATTUROS". 

Visi vienpusējie paziņojumi ir jāiesniedz vienlaikus ar atbildi uz attiecīgo jautājumu, izņemot tos, 

kas jau iesniegti Pastāvīgo pārstāvju komitejā. 

Ja minētais Padomes lēmums tiks pieņemts, to publicēs Oficiālajā Vēstnesī un par to informēs 

Eiropas Parlamentu saskaņā ar LESD 218. panta 10. punktu. 

Padomes Ģenerālsekretariātam atbildes jāsaņem līdz 2024. gada 25. oktobra plkst. 13.00 pēc 

Centrāleiropas laika (Briseles laika); tās jānosūta pa e-pastu uz adresi avia-

mar@consilium.europa.eu. 
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